THE MARGRAVINE
OF BAIREUTH AND
VOLTAIRE



Published @ 2017 Trieste Publishing Pty Ltd

ISBN 9780649145232

The Margravine of Baireuth and Voltaire by Georg Horn

Except for use in any review, the reproduction or utilisation of this work in whole or in part in
any form by any electronic, mechanical or other means, now known or hereafter invented,
including xerography, photocopying and recording, or in any information storage or retrieval
system, is forbidden without the permission of the publisher, Trieste Publishing Pty Ltd, PO Box
1576 Collingwood, Victoria 3066 Australia.

All rights reserved.

Edited by Trieste Publishing Pty Ltd.
Cover @ 2017

This book is sold subject to the condition that it shall not, by way of trade or otherwise, be lent,
re-sold, hired out, or otherwise circulated without the publisher's prior consent in any form or
binding or cover other than that in which it is published and without a similar condition
including this condition being imposed on the subsequent purchaser.

www.triestepublishing.com



GEORG HORN

THE MARGRAVINE
OF BAIREUTH AND
VOLTAIRE

ﬁTrieste






THE

MARGRAVINE OF BAIREUTH
VOLTAIRE

I

D, GEORGE HORN

TRANSLATED FROM THE GERMAN 1Y
HER ROYAL HIGHNESS PRINCESS CHRISTIAN
OF SCHLESW I HOLETELN

PRINUESS OF GEEAT BRITAIN AND IRELAN]

NEW YVORK
SURIBNER & WELFORD

1888



15

Tir

MY DEAR HUBBAND

THIF THANELATION

AFFECTICNATELY DEDICATHELL






PREFACE.

A rew months ago Dr. George Ilom of Berlin, sent mo
an interesting little volume, containing the eorrespondence
(published for the frst time) between the Margravine
of Baireuth and the great French author Voltaire. The
letters were interspersed with explanatory remarks and
comments on them, It struck me that a translation
of thiz volume would be a fitting sequel to that of the
eurious Memoirs of the Margravine, published lately hy
me. Having obtained the necessary permission, 1 now
venture to make public my effort, frusting it may mect
with as kind a reception as the previous ome alluded to.
I am quite aware that the volume is open to the
eriticism that it contains some repetition of matter to be
found in the Memoirs, but it ghould be remembered that
the repetition, if such has ocourred, was necessary to
pxploin cortain subjects to which the letters refer. The
correspondence besides, stretehes over that period of the
Margravine's life, of which she herself gives no account
and gives us a fuller and more varied insight into her
character.

In her Memoirs she often appears harsh and embittered,
whilst her letters prove her to have been a large-hearted
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and generons-minded woman, whe forgot her own misfor-
tunca in her solicitude for others,

Voltaire's letters are both graceful and witty, and whilst
showing his eapoeity for true devotion and friendship, he
yet maintaing fhroughout them that egotism and vanity
which have always curacterized him,

I hove endeavoured to translate the letiers es literally
as pessible, but ns the book was wnlten for Germany,
I have been obliged to make the transletion a free one,
adhering  however throughout, strietly to the sense. I
have entirely omitted somo possages as  being of no
interest to Knglish readers.

CosmprrLann Loper,
Mgy, 1528,



THE MARGRAVINE OF BAREUTH
AND  VOLTAIRE.

Dunrine the eighteenth century Germany, or rather the Holy
Roman Empire, was broken up into many small prine-
palities, numbering sbout three hundred, Ilowever great
was the mischief wrought to the German people by the
shattering of this great territory, so much the greater on the
other hond was the benefit its infellectual development
derived therefrom, The German nation had sinee the Thirty
Years' Warsunk into complete apathy as regarded higher and
nobler interests, and it requived some etimulus of an intellectual
nature to rouse it, This was given by these tiny Courts.
The principalities were small, there was littls to do in them,
and the leisure thus naturally resulting, in a great mensure, was
the cause of many of the CGrerman Uourts of the eighteenth
century, ond especially the less important ones, becoming the
seats of seience and leavning, and spreading their healthy influ-
emee over the nation.  'With many of these princes the eultiva-
tion of literature and art may in part have been in imitation of
Lonia XTV. Every one fancied himsalf imbued with some of
hizgenius,and was anxious towalk in his footsteps inthis diree-
tion, though unable to emulate his greatness and splendour,
B
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Of Ahose, however, possessed of capnbilities of o ligher ovder,
it owes the inmate desive to extrieate twamselves from the
national degradation to which Germany had sunk, and {o take
rofuge in the vast sphere of intellectual enliure.  Gevmany
had at that thne no liternture of its own of any impotance,
sich as is now the caso.  French was spoken and written at
all German Courts, to which the society of the seientific aml
learned was almost ontively confined.  French literature
veigned supreme,  This could not be ealled national progress,
but it laid the sovds for future intellectual development.

Next to Iheinsherg and later on Bans Souci, the Court
of the Margrave Frederie of Brandenburg-Bairenth held o
foremost  place a8 regards science and learning, due
plmost entively to the influemee of his wife, Frederiea
Willwelmine, Princess of TPrussin, She was  Frederie the
Great's favourite sister, and she wos a worthy object of so
oreat 8 mon's affection.  FFor twenty-theee years the Comt
of o country numbering culy 200,000 inhahitants valled
those of other great conntries in intellectual importance and
ronown, The Margravine was the magnet which attracted
all that was greatest and mest cclebrated, all that was most
worthy of esteern nnd congiderntion,  Much of the evidence
of the Murgravine’s intercourse with her great eontempo-
raries hng been logt, bub one of the most interesting pleces
has yot been preserved to us, and we feel it o duly to
make it pullic,

Among the papers of the family of F. von Miedel, in
DBaiventh, the anthor found an old mamseript, yellow with
age, o the title-page of which stood written in large
eharncters, * Lerrens vroa Vorvsine™

After comparing the handwriting of ihis title-page with
that of the copy of the Memoirs kept in the Royal Libeary
at Berlin, there was no doubt that it was that of the
Margravine, This manuseript contained neothing less than
twenty-live unpublished letters of the eclebrated writer to



